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Language - one of the most complex phenomena of human society. Certain
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division into functional speech styles represented not only legitimate but

Keywords: newspaper style, necessary if it is made in view of the dynamics of the processes occurring in the
verbs, text, thematic group, natural language and society. The subject of the research is the newspaper-
verbs of speech, informative, publicistic style of speech.

BB e OlEes: Newspaper-journalistic style has specific features and the main task of the

materials of this style is to report certain information to certain positions;
thereby achieving the desired effect on the reader or listener. The content of the
newspaper and informational messages is different in that here we are talking
about events that are available for a broad understanding of the layers of non-
specialists, directly or indirectly related to their lives and interests.

Persian newspaper texts use all semantic groups of verb. However, this article
analyzes the peculiarities of speech verbs in newspaper texts. Therefore, verbs
of speech that exist in all languages, and in the Persian language are one of the
active means that perform the function of transmitting information.

The verb can be a base of the newspaper texts. In Persian, the verb is expressed
in terms of behavior, time, virtue, and personality, or by actions. The grammar
categories are typically reflected in the newspaper texts.

Introduction

The changing social and political situation in the world, in turn, increases the demand for news
in society. Nowadays, with the increasing importance of the media in our lives, there is a
growing need for deep study. The language of the newspaper is composed of text units. These
units, in turn, are the objects of study of stylistics.

It is not accidental that a number of linguists have been attracted by the verb as a subject of
study. Most scientists emphasize the complex semantic structure of a verb that contains all the
necessary components to describe a particular event.

A. A. Ufimtseva comments on the complexity of the semantic composition of verbs: “Verbal
lexemes, in their nomination are word marks with different semantic signs, the reaction of the
various actions, processes, states of relations with the subjects and persons performing these
actions and states”. (4, p. 117)
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E. Kubryakova says that "the verb gives information not only about the action, process or
condition, but also the circumstances related to human activity” (3). This means that the verb has
the potential not only to name the type of action but also to describe the whole process.

The relevance and novelty of the topic. Although there has been some scientific research on
linguistics in the newspaper lexicon so far, this theme has not been explored using a new
approach to newspaper texts, but it also provides new approaches to linguistics, but also suggests
the need for new methods of newspaper textual research.

The purpose of the topic is to determine the composition of the verbs in the Persian language
texts, their functional and methodological features.

Research methods. Methods of descriptive, comparative, quantitative, generalization, semantic-
methodical analysis, as well as contextual and component analysis were used in the analysis of
newspaper elements, interpretation of newspaper sample examples, interpretation, analysis of
lexeme diversity.

The main part

Speech is one of the types of human activity. An activity is a process, not a substance, a state or a
feature. In this sense, one of the key components of the meaning of speech verbs is process
understanding. The word “ci&” in Persian is the meaning of the word "to speak” to "acquire the
ability to use the language”. The structure of the sememe consists of the components of
“speaking skills” and “speaker (subject)”. Other meanings of speech verbs have more complex
structure than this sememe: they contain the elements such as the speaker (subject), the listener,
the process, the content. But the position of these semantic elements is not the same in all
sememes. The structure of the meaning of the verbs of speech causes semantic differentiation of
these verbs. It is well known that the publicistic style differs from other methods with its
versatility. Among these genres the informative genre has a special place. The text of
information requires the active use of verbs as it informs on important events and aims at prompt
delivery of information. The semantics of the verb in informational texts is distinctive. The main
verbs are the verbs of speech that have informative, emphatic, and affirming meaning.

During the analysis of the collected materials, which is actively used in Iranian newspaper
texts,verbs were specified, such asgi& “totell”,/ iily asStis S asU“toemphasize”, o253
“toadd”, e S gliishla, Al )5l “tomention”, o mea s “elucidate”, RS zsal “specify”, 4wl
o “tocontinue”, G2 S kel “manifestation”, cidls e “tostate”.

The verbs of this group refer to the source of information and its reliability. The main semantic
character of speech verbs in information texts is the reliability and validity of the information
provided.

In determining the specificity of a particular method, it is important to study lexical groups that
are actively used in implementing the dominant function of the method. It is well known that,
given the informative and affective nature of the publicist style, the verbs of speech serve as a
lexicon that shapes this style. Speech verbs combine under the “information” semema, acting as
informants in newspaper texts. The basis of the lexical semantic field is the verb ¢ “to speak”.

The peculiarity of the use of speech verbs in newspaper texts is that different verbs can be used
in the same sense. For example, the verbs ¢2la <l sa “to answer” and (S “to speak™ can be used
as the meaning of “to say”.

It is observed that the verbs used in newspaper texts are widely used not only in extracts but also
in the content of ordinary sentences. As a result of lexical-semantic analysis of speech verbs,
they are used to mean "to give information™, to "report something,” to "speak something,” to
"testify something,” to "point out something. " The main feature is that verbs are used in the
sense of “report”.

© 2023 by the authors; licensee MDPI, Basel, Switzerland. This article is an open access article distributed under the
terms and conditions of the Creative Commons Attribution License (http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/).



Web of Synergy:International Interdisciplinary Research Journal
ISSN: 2835-3013

In the newspaper texts, the verbs 28 Jlelland ,o2S #Slelrepresent not only the “information
about something"” but also the power and direction of the "speech process” in the words of a
particular official:

G 2 Lo gm0 038 o LA Gl 4g alea Jlainl ) il el cilalie 4S Ca U ols) cal 1S el iy sy
(5)2 5 o Uy U6 e <82 1 shea (s2m oLii) Sy i) i el (3 - ol o shee

Lavrov reported that it was not for the first time Israeli officials had reported the possibility of
attacking Iran. Our position on this issue is well known. This is a serious mistake that can have
unintended consequences.

(s otk gy 2058 Uil |35 05 30 S (Bme () A s (Sall 48 i) 03 S 2Ble ) MU (i 8 Ol

The Georgian leadership has reported that it has approved Russia's readiness to introduce a visa-
free regime. Proposals for the establishment of diplomatic relations are currently being carefully
considered.

o8 o S KL e S < seithe lexical meaning of these verbs is inextricably linked with the
dominant verb semantics of "informing" in newspaper texts.

()2 alail (asaa Cusy § drald G 51 58 sla (51 a1 4t aals

Today we continue the rescue operation. Initially we managed to collect 400,000 barrels of oil,
and we will do our best to prevent the environmental disaster”, said a rescue official.

In the newspaper texts, the verb (28 il also means “report something,
"recommend a candidate. "

request a job,"

(6)2s) Comd dy )y glay 555 Cund e 4S 3800 algidiy 5 2l Ladh ) g (adl () (g Sldie ) 4 Uil () 0

From this point of view, you might be such a person and I recommend you to hold a post of
Minister of Defense.

The main meanings of the speech verbs arein the text of newspapers, the social status of the
communicants, the formal informality of the speech, and the system of speech conditions that
reflect the subject of the speech. The function of the verbs is determined by their lexical
meaning. Speech verbs in newspaper texts are one of the main functions of the newspaper-
publicist method, and are a major factor in the implementation of information and influence
functions (1, p. 268).

In the study of key verbs, which are used in the main (head, own) sense within the context of
Iranian newspaper texts, it is clear that their meaning and methodological color are determined
by the state of speech. Thus, in the context of the speech, it is possible to identify the component
of the speech, such as the addressee and addressee of the speech, the interactions of the
participants in the speech, the subject matter, and the state of the speech.

Depending on the situation, formal and informal communication is separated from each speech
situation. This situation of communication influences the choice of verb lexemes. Therefore, the
use of verbs in different lexical semantic groups for different speech situations is different.
Iranian newspaper texts use lexical semantic groups of speech, such as message, communication,
influence, appeal, and speech activity. It has been established that the verbs of this lexical
semantic group are used in different speech situations, some in formal and some in informal. For
example, in the case of formal speech, verb-semantic group verbs are active, whereas speech
activities are inactive in the lexical semantic group. This can be explained by the fact that the
delivery of information to the addressee is the main task of the formal dialogue.
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According to V. Kostomarov, it is a constructive principle of expression and standard method (1,
P. 65). Standardization, as one of the constructive principles of style, ensures rapid transmission
of information, saves time, provides a quick response to events, and creates a style-neutral
backdrop. It can also lead to the formation of certain patterns.

One of the peculiarities of the Iranian newspaper language is that each article begins with a
particular form of verb in a person's speech or opinion.

In this case, there are verbs that are used: <& “said”, 28 Sl il aSt “emphasized”, 254

“added”, S gliihla) ol b “reminded”, s maa g “stated”, 2S mead “elucidated”, 2 4l

“continued”, 2_S_lekl “declared”, <ila Gl “announced”.

sﬁu.ﬁ?qt_ﬂjdu.\ai)&)u)\ oLAMU_A\L)A‘\Sug\ U_mg cu\ﬁju\qmdﬁfd\)ywdbwjd
(5) 21N Camaa 23S (5 3 ) 4nli 0 353 (5 e Sy )

Meanwhile, a member of the Charity Council's Central Council said that it would be wrong for

him to run for president three months before the election.

VY ) iS4y Sy el 4S a5 a3 V0 aan gy JS 4y el ) m s sl A8l 50 (5 s il a3 s s

He said that at the beginning of the eleventh government's loss of electricity distribution
networks was 15%, but now it is down to 11%.
T ) 4S S oBan b Gle o aballl o il (ol Ciladlal 45 G A3l o8 13 S Gl Hhla 5
()22 sk (3 Rine Ciladial Gl 43 31 e

He stated that the internal approach to political, security and economic reforms in Iraq differs
from that of those who view these reforms outside Iraq.

(5) ol o yidiyy 418K Jlw 4y Capaas cilod S salind 58I ya ol LISl 5148 ) jilie alast 13 S 28U Cpinad 59
He also emphasized that the number of tourists who have taken advantage of these centers has
increased over the past year.

Among these verbs, verbs such as ¢ “to speak”, ¢S 2Sk“to emphasize”, 025 “to add”,
a8 gl hla “to mention” are productive and verbs such asgé L slab “to remind”, cidls aSG “to

- -

emphasize”, o zea 5 “toelucidate”, G2S g rad “to specify”, oala 4slal “to continue”, GeS Jledl
“to declere”, ¢idla ole “to state” are unproductive.

(7)25500 Cagmna e a2 30 3l dilase alen 1 SIS alia 55 5,00 cpal el gl 12 H5hal s

He reminded that water, air, energy and soil resources are one of the world's major problems
today.

(7)@&\;33);}0&)'011345?35;)\}‘Q\)ﬁ\L;LQHJA\J@LU:%@)SUSNL;:&QA;MJ@;}S}\

He elucidated his words as follows: | tried to add to Iranian cinema something that had not
existed before.

It is common for newspaper texts to use the speech verbs that were mentioned above in the form
of a combination of forms.

Here is the form <€ <) s s> g 445 43 “said in the commentary of an issue”,

Q;\J‘):\JJJS‘;LAJLQLAoA\Aé.\B\)S&L\&MJwPY@)ﬁﬁ@hﬁ)}k\)d&ﬁ\)ﬁd)ﬁ)&q&m‘)S‘)Ak_\u).\‘).m
(6)=E

The head of the Traffic Control Center, RohvarNojo, said in the commentary on the traffic
situation in the north of the country.

The form 28 Ok 9 2SU ¢ 32 x“has mentioned an issue”,
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LS 4GSl 4B i 5 Sia yd aalad calida (sl Qe 53 Gl 5 W oal gila 5 dmala (e gee Cjamy Gl 8 s
ce (B) S o s
The form <€, || 453 e L “He emphasized...”, 28 guai . . . A4S Oe b "He emphasized . . . "

(ot Sl ook (sl 4eli g b Uy s e DS San 5 el sl sn (Sl GalS a8 glu L aakala 3 s
(5) . 128 m el

At the end of his speech, he emphasized that reducing air pollution in Tehran and other
metropolitan areas is not the only solution . . .

The form i€, | 453 ) W"Heemphasized . . . "
o (7)o aa) A0 ph Sl la Cuen 4y S ja 28l 48810 3 5a g ile DUl (gla sy S aSal 1 b s
He emphasized that it is impossible to move forward without the intelligence . . .
The form i€ s ja 43 0 L&) L"Pointed to . . . "
(6)... 1 Sy IS s (3 (sl o8 5 i Jaasi4g o L3V L 58 )
The Minister of Energy, pointing to the transfer of gas stations to a complex cycle, said . . .
The form 2938 s Js> 42 o L& " Added a point of . . . "
(5):258) cpaldd cullaaly dia (gliaal 5 ) yed )2 2A Ol S a4y LA L ULE ) gean ()

Pointing to the signing of a number of memorandums and talks in Tehran, the Ghanaian
president said . . .

The form <l jlgddl 5 43 o L&) L"Pointing out . . . expressed his opinion”, = 4 o bdl L

38 (i lbla“He pointed to...”

5 e o8 4y o L3 L Ul (5 sean iy Dl 52 A3ER 55 (oSl QM alana ) (g) 4bald ) Cul G juas
o (7)1a8 Qi RIS (aDld QS gl 1 A la ) 038 L s lSes Gl 1 40 Gl ) 43l

Yesterday, Ayatollah Khamanei, the leader of the Islamic Revolution, pointed that during a
meeting with the President Ghana that Iran's positive approach to developing cooperation with
African countries since the Islamic Revolution was highlighted.

The forms <€ g ajad y ) e <€ 5 2163 ) 3 “He regarded...”,
3,8 usU g Al gd ) w3, || consideredas . . . "
o (B) 5 i yad "l ) (RN ) Ay ) g dnal )3 Dl (5 ) sgen il Candans L)

They considered the commitment by the Islamic Republic of Iran to the issue of Syria as a
"commitment to peace".

35wt 558 50 Gpbaudd 03 e (slend ) 5 pms sl (IS L alilie 5 4y gas Aliass U o)) (D)
1 (B)3E 51 A e gla 5538 i (a2 S

The leader of the revolution considered that the solution of the Syrian issue, the fight against
terrorism and the suffering of the Palestinian people depends on the proximity and unity of the
independent states . . .

e (D)8 ASl g il A (g S 8 S ) a5 5 Lo ) lae DI SIS e LelS el sle) (L)
They regarded the Americans' proposal to “create a coalition against terrorism" was false . . .
The form 238 454 s 285 L“Highlighted... added”

Oty GBS 4 ol Gl ) (Dl (5 e (2bad 5 geal (sletubins ) Maal g " & g ge 4S8 2SI L L
co (7)) w2 S LA ) AS e Glae el Sl lSad (S Gasad )0 G ) s
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They highlighted that the theme of "China Union" is one of the fundamental and strict policies of
the Islamic Republic of Iran, adding to the statement of the President of China on the expansion
of security cooperation between the two countries.

The form 28 ) 9am) gl “Expected to”

o (T) 828 Gl sl Jledal Gl o (aSlad OO ya
At the end of his speech, the leader of the Islamic Revolution expected to ...
The form < 4413 ,2"Hecontinued"

Cawl 43300 25 5 dea 50 a8 Cadid Gl Jae 4 60%e Yo I Y Jlo 4y s YoV P Jlu o Lo ale a5 i€ aalal 4o 55

(6)
He continued: global scientific production in 2014 increased by 0. 8% compared to 2013.
In general, the study of the use of verbs in newspaper texts reveals its semantic and
methodological potential in newspaper-publicist style. Feature ratio, time, inclination, and
personality categories are all important in the manifestation of these possibilities.

Conclusion

In conclusion, it is worth noting that the semantic groups of verbs manifest themselves in the
textual content of speech verbs in newspaper texts, as they are interpreted as informative means.
In Iranian newspaper texts the verbs such as ¢ “to speak”, (28 aSU “to emphasize”, ¢idls a8
“to emphasize”, 2538 “to add”, oS gLkl Al gl “to mention”, 2 mua 53 “toelucidate”,
S el “specify”, oala 4slal “to continue”, ¢S Ukl “to declere”, ¢idls ol “to state”observed

to be productive.
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